
Solid Brass Jag - Solid Brass Jag 40 / 416 Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Solid Brass Jag 40 / 416 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001032
Mfr. No.: 412599
Caliber: 416 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 661120125990
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass
Jag 40 / 416 Kaliber
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Tipton Solid Brass Jag 40 / 416 Kaliber entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine effektive und sichere Reinigung deines Feuerwaffenlaufs zu gewährleisten. Bitte lies
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Produktanweisungen immer befolgst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die für dein Kaliber geeigneten Jags, um eine sichere und effektive Reinigung zu
gewährleisten.
Achte darauf, dass der Putzlappen fest und sicher am Jag befestigt ist, um ein Abrutschen während der
Reinigung zu vermeiden.
Vermeide es, übermäßigen Druck auszuüben, wenn du den Jag in den Lauf einführst.
Reinige den Jag nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu vermeiden, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Lagere den Jag an einem trockenen, sicheren Ort, um Korrosion zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Wähle den passenden Jag für dein Kaliber (40 / 416 Kaliber).

Anbringen des Putzlappens2.

Schneide den Putzlappen auf die geeignete Größe für dein Kaliber zu.
Führe den Putzlappen in die Öffnung des Jags ein und stelle sicher, dass er fest sitzt.

Verwendung des Jags3.

Führe den Jag vorsichtig in den Lauf ein.
Bewege den Jag langsam und gleichmäßig durch den Lauf, um eine gründliche Reinigung zu
gewährleisten.
Ziehe den Jag nach der Reinigung vorsichtig wieder heraus.

Nach der Verwendung4.

Entferne den Putzlappen vom Jag und reinige diesen gründlich.
Lagere den Jag an einem sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Putzlappen umweltgerecht.
Überprüfe lokale Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Reinigungsprodukten.
Halte dich an die Empfehlungen für die Entsorgung von Produkten, die in Kontakt mit Chemikalien
gekommen sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um die
Unterstützung zu erleichtern.



Tipton Solid Brass Jag Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This product is designed to provide a
safe and effective way to clean your firearms. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
proper use and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Always handle cleaning jags with care to avoid injury.
Keep cleaning jags out of reach of children and pets.
Use the product only for its intended purpose: cleaning firearms.
Inspect the jag before each use for any signs of damage or wear.
Do not use if the jag is damaged or if threads are stripped.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning jag.
Always wear protective eyewear when cleaning firearms.
Avoid using excessive force when inserting or removing the jag from the bore.
Do not leave the jag unattended while in use.
If you experience any discomfort or injury while using the jag, cease use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning patches and solvent.

Attaching the Jag:2.

Select the appropriate caliberspecific jag for your firearm.
Thread the jag onto a compatible cleaning rod with an 832 thread.
Ensure that the jag is securely attached before use.

Cleaning Procedure:3.

Moisten a cleaning patch with the appropriate solvent.
Insert the cleaning patch onto the jag, ensuring it fits securely.
Gently insert the jag into the bore of the firearm.
Pull the jag through the bore with a smooth and steady motion.
Repeat the process as needed, using fresh patches and solvent.

PostCleaning:4.

After cleaning, remove the jag from the cleaning rod.
Clean the jag with a suitable solvent and dry it thoroughly.
Store the jag in a safe place away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and solvents in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brass jag in regular household waste. Instead, check with local recycling facilities
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries about the Tipton Solid Brass Jag, please refer to the product packaging for contact information.
It is important to have access to support for any safety concerns or product issues.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective cleaning experience with your Tipton
Solid Brass Jag. Always prioritize safety and compliance with local regulations when handling firearms and
cleaning supplies. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tipton
Solid Brass Jag 40 / 416 Caliber
Introducción
Gracias por elegir el Tipton Solid Brass Jag para su limpieza de armas. Este producto está diseñado para ofrecer
un ajuste perfecto y una limpieza eficaz de su cañón. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, cuando utilices el jag.
Inspecciona el jag antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Si observas cualquier daño o desgaste, no uses el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este jag está diseñado específicamente para calibres de .40 y .416. No lo uses con
calibres diferentes.
Manejo seguro: Siempre maneja el jag con cuidado. La punta afilada puede causar lesiones si no se
utiliza correctamente.
Almacenamiento: Guarda el jag en un lugar seco y seguro, protegido de la humedad y la corrosión.
Limpieza: Limpia el jag después de cada uso para evitar la acumulación de residuos y para prolongar su
vida útil.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y en un estado seguro antes de comenzar la1.
limpieza.
Colocación del parche: Inserta un parche de limpieza en la punta del jag. Asegúrate de que esté bien2.
centrado.
Atornillado: Atornilla el jag al extremo de tu baqueta de limpieza. Asegúrate de que esté firmemente3.
sujeto.
Limpieza: Introduce el jag en el cañón y mueve la baqueta hacia adelante y hacia atrás para limpiar.4.
Realiza este proceso con cuidado para no dañar el cañón.
Retiro: Una vez finalizada la limpieza, retira el jag del cañón y desatornilla el parche usado.5.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el jag alcance el final de su vida útil, elimínalo de manera responsable. Consulta las pautas
locales sobre la eliminación de metales.
No arrojes el jag a la basura común; verifica si hay centros de reciclaje en tu área que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o
distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier herramienta de limpieza. Sigue estas
instrucciones y disfruta de un uso seguro y efectivo de tu Tipton Solid Brass Jag.



Instructions de sécurité pour le Tipton Solid Brass
Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce produit est conçu pour offrir un
moyen sûr et efficace de nettoyer tes armes à feu. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité
pour garantir une utilisation appropriée et le respect des réglementations de sécurité.

Directives de sécurité générales
Manipule toujours les jags de nettoyage avec soin pour éviter les blessures.
Garde les jags de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Utilise le produit uniquement pour son but prévu : le nettoyage des armes à feu.
Inspecte le jag avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne l'utilise pas si le jag est endommagé ou si les filetages sont usés.
Respecte toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et l'entretien des armes à
feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le jag de nettoyage.
Porte toujours des lunettes de protection lors du nettoyage des armes à feu.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du jag dans le canon.
Ne laisse pas le jag sans surveillance pendant son utilisation.
Si tu ressens un inconfort ou une blessure pendant l'utilisation du jag, cesse immédiatement son
utilisation et consulte un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les patchs de nettoyage et le
solvant.

Fixation du jag :2.

Sélectionne le jag spécifique au calibre approprié pour ton arme à feu.
Visse le jag sur une tige de nettoyage compatible avec un filetage 832.
Assuretoi que le jag est solidement fixé avant utilisation.

Procédure de nettoyage :3.

Humidifie un patch de nettoyage avec le solvant approprié.
Insère le patch de nettoyage sur le jag, en t'assurant qu'il s'adapte correctement.
Insère doucement le jag dans le canon de l'arme à feu.
Tire le jag à travers le canon avec un mouvement fluide et régulier.
Répète le processus si nécessaire, en utilisant des patchs et du solvant frais.

Après le nettoyage :4.

Après le nettoyage, retire le jag de la tige de nettoyage.



Nettoie le jag avec un solvant approprié et sèchele soigneusement.
Range le jag dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions d'élimination
Dispose de tous les patchs de nettoyage et des solvants usagés conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas le jag en laiton dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt auprès des installations
de recyclage locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant le Tipton Solid Brass Jag, consulte l'emballage du produit pour obtenir des
informations de contact. Il est important d'avoir accès à un support pour toute préoccupation de sécurité ou
problème de produit.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité t'aidera à garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ton
Tipton Solid Brass Jag. Priorise toujours la sécurité et le respect des réglementations locales lors de la
manipulation des armes à feu et des fournitures de nettoyage. Merci de prêter attention à ces directives.



Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Solid Brass
Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Jag per le tue esigenze di pulizia. Questo prodotto è progettato per
fornire un modo sicuro ed efficace per pulire le tue armi da fuoco. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e la conformità alle normative di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre i jags di pulizia con cura per evitare infortuni.
Tenere i jags di pulizia fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto: la pulizia delle armi da fuoco.
Controllare il jag prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare se il jag è danneggiato o se le filettature sono danneggiate.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il jag di pulizia.
Indossare sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi da fuoco.
Evitare di usare eccessiva forza quando si inserisce o si rimuove il jag dalla canna.
Non lasciare mai il jag incustodito mentre è in uso.
Se si avverte qualsiasi disagio o infortunio durante l'uso del jag, interrompere immediatamente l'uso e
consultare un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi panni di pulizia e solventi.

Attacco del Jag:2.

Selezionare il jag specifico per calibro appropriato per la propria arma da fuoco.
Avvitare il jag su un'asta di pulizia compatibile con filettatura 832.
Assicurarsi che il jag sia saldamente attaccato prima dell'uso.

Procedura di Pulizia:3.

Inumidire un panno di pulizia con il solvente appropriato.
Inserire il panno di pulizia sul jag, assicurandosi che si adatti saldamente.
Inserire delicatamente il jag nella canna dell'arma da fuoco.
Tirare il jag attraverso la canna con un movimento fluido e costante.
Ripetere il processo secondo necessità, utilizzando panni e solventi freschi.

PostPulizia:4.

Dopo la pulizia, rimuovere il jag dall'asta di pulizia.
Pulire il jag con un solvente adeguato e asciugarlo accuratamente.
Conservare il jag in un luogo sicuro lontano da bambini e animali domestici.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali panni di pulizia e solventi usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il jag in ottone nei rifiuti domestici normali. Invece, controllare con le strutture di riciclaggio
locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sul Tipton Solid Brass Jag, ti preghiamo di fare riferimento all'imballaggio del prodotto
per le informazioni di contatto. È importante avere accesso a supporto per eventuali preoccupazioni di sicurezza
o problemi con il prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo
Tipton Solid Brass Jag. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative locali quando si
maneggiano armi da fuoco e materiali per la pulizia. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.



Tipton Solid Brass Jag Sikkerhetsinstruksjoner
Innledning
Takk for at du valgte Tipton Solid Brass Jag for rengjøringsbehovene dine. Dette produktet er designet for å gi
en trygg og effektiv måte å rengjøre våpnene dine på. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye
for å sikre korrekt bruk og overholdelse av sikkerhetsforskrifter.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid rengjøringsjager med forsiktighet for å unngå skader.
Hold rengjøringsjager utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål: rengjøring av skytevåpen.
Inspiser jagen før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Bruk ikke jagen hvis den er skadet eller hvis gjengene er stripet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående rengjøring og vedlikehold av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du bruker rengjøringsjagen.
Bruk alltid vernebriller når du rengjør skytevåpen.
Unngå å bruke overdreven kraft når du setter inn eller fjerner jagen fra løpet.
La ikke jagen være uten tilsyn mens den er i bruk.
Hvis du opplever ubehag eller skade mens du bruker jagen, stopp bruken umiddelbart og kontakt en
profesjonell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt.
Samle alle nødvendige rengjøringsutstyr, inkludert rengjøringslapper og løsemiddel.

Feste jagen:2.

Velg den passende kaliberspesifikke jagen for skytevåpenet ditt.
Skru jagen på en kompatibel rengjøringsstang med 832 gjenger.
Sørg for at jagen er sikkert festet før bruk.

Rengjøringsprosedyre:3.

Fukt en rengjøringslapp med passende løsemiddel.
Sett rengjøringslappen på jagen, og sørg for at den sitter godt.
Sett forsiktig jagen inn i løpet av skytevåpenet.
Dra jagen gjennom løpet med en jevn og stabil bevegelse.
Gjenta prosessen etter behov, og bruk friske lapper og løsemiddel.

Etter rengjøring:4.

Etter rengjøring, fjern jagen fra rengjøringsstangen.
Rengjør jagen med et passende løsemiddel og tørk den grundig.
Oppbevar jagen på et trygt sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.



Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt brukte rengjøringslapper og løsemidler i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke messingjagen i vanlig husholdningsavfall. Sjekk i stedet med lokale resirkuleringsanlegg for
riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om Tipton Solid Brass Jag, vennligst se produktemballasjen for kontaktinformasjon.
Det er viktig å ha tilgang til støtte for eventuelle sikkerhetsbekymringer eller produktproblemer.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
Tipton Solid Brass Jag. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av lokale forskrifter når du håndterer skytevåpen
og rengjøringsutstyr. Takk for at du tar hensyn til disse retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Solid Brass
Jag 40 / 416 Caliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup końcówki czyszczącej Tipton Solid Brass Jag. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w
zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób, które nie są w stanie go bezpiecznie
używać.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj końcówki czyszczącej bez odpowiedniego materiału czyszczącego.
Upewnij się, że końcówka jest prawidłowo zamocowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy lub końcówki.
Zachowaj ostrożność przy pracy z bronią palną. Upewnij się, że broń jest rozładowana przed
rozpoczęciem czyszczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Wybierz odpowiednią końcówkę czyszczącą zgodnie z kalibrem broni (40 / 416 Caliber).

Montaż końcówki:2.

Wkręć końcówkę czyszczącą w lufę broni, upewniając się, że jest dobrze zamocowana.
Sprawdź, czy końcówka jest w pozycji centralnej.

Czyszczenie:3.

Włóż materiał czyszczący w końcówkę.
Delikatnie przesuwaj materiał czyszczący wzdłuż lufy, unikając nadmiernego nacisku.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń materiał czyszczący.

Przechowywanie:4.

Po użyciu końcówki czyszczącej, przechowuj ją w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji



materiałów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim organem w Twoim
kraju. Wszelkie informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz aktualizacje wycofań produktów można znaleźć na
platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu!



Turvallisuusohjeet Tipton Solid Brass Jag
tuotteelle
Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Jag tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemallesi kaliiperille.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että jag on tiukasti ja oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Vältä liiallista painetta jagin asennuksessa, jotta et vahingoita puhdistuspatjaa tai piippua.
Älä käytä jagia, jos se ei sovi täydellisesti kaliberiisi.
Älä jätä jagia ilman valvontaa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistele työskentelyalueesi:1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.

Asenna jag:2.

Valitse oikea jag kaliberin mukaan (esim. 40 / 416 Caliber).
Kiinnitä jag puhdistuspatjaan tiukasti, varmistaen, että se on keskitetty.
Tarkista, että jagin 832 tai 540 kierteet ovat kunnolla kiinnitetyt.

Käytä tuotetta:3.

Käytä jagia vain puhdistustarkoituksiin.
Seuraa valmistajan ohjeita puhdistusprosessissa.

Puhdistus ja huolto:4.

Puhdista jag käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.
Tarkista jagin kunto säännöllisesti ja vaihda se tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa.

Huomautus
Muista, että turvallisuutesi on ensisijainen. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag
40 / 416 Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Jag för rengöring av ditt vapen. Detta dokument innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och riktlinjer för korrekt användning av produkten. Läs noggrant igenom dessa
instruktioner innan du använder produkten för att säkerställa en säker och effektiv rengöring.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar rengöringsprodukter.
Se till att vapnet är oladdat innan du börjar rengöringen.
Använd endast rekommenderade kaliberspecifika jags för att säkerställa en korrekt passform.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer för att förhindra korrosion.
Var försiktig när du hanterar vassa kanter och spetsar på jags.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive Tipton Solid Brass Jag och rengöringslappar.

Användning av jags:2.

Välj rätt kaliberspecific jag för ditt vapen (.40 eller .416 kaliber).
Fäst jagen på rengöringsstången med 832 gängor eller 540 gänga för .17 och .20 kaliber jags.
Sätt in en rengöringslapp i jagen och se till att den är centrerad.
För försiktigt in jagen i loppet och dra långsamt tillbaka för att rengöra.

Rengöring:3.

Använd en lämplig rengöringslösning för att ta bort smuts och avlagringar.
Upprepa processen tills loppet är rent.

Avsluta:4.

Ta bort jagen och rengöringslappen efter användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort använda rengöringslappar och material enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn förpackningen om möjligt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens
webbplats för mer information och supportalternativ.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Tipton
Solid Brass Jag. Tack för att du bidrar till en säkrare miljö!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Solid Brass Jag 40 / 416 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Jag pro kalibr 40 / 416. Tento produkt je navržen pro efektivní
čištění a údržbu vašich zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zbraně vždy zkontrolujte, zda je prázdná.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před použitím se ujistěte, že jag je kompatibilní s vaším kalibrem.
Nikdy nepoužívejte jag, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Při čištění zbraně se ujistěte, že je zbraň zajištěna a neobsahuje náboje.
Při používání jagu se vyvarujte přílišného tlaku, aby nedošlo k poškození vývrtu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se minimalizovalo riziko nehod.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a zajištěná.1.
Vyberte správný jag pro váš kalibr (40 / 416).2.
Připevněte jag k čištění tyči pomocí závitu 832 (nebo 540 pro kalibr .17 a .20).3.
Otočte jag, dokud není pevně připojen.4.
Připravte hadřík na čištění a vložte ho do jagu. Ujistěte se, že je hadřík správně umístěn a těsně přiléhá.5.
Pomalu a opatrně zasunujte jag do vývrtu zbraně a provádějte čistící pohyby.6.
Po dokončení čištění odstraňte jag a hadřík a zkontrolujte, zda je zbraň čistá.7.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že jej likvidujete v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko
zranění.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti nebo použití výrobku, obraťte se na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o produktech a
případných výzvách k stažení.

Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Solid Brass Jag. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

